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AMENDEMENTS

N° 34 DE M. VAN DIENDEREN

Art.12

Compléter le § 2, 20
, par la phrase suivante:

«Il est tenu compte, à cet égard, de la valeur comp-
table actuelle du réseau de transport.».

JUSTIFICATION

Alors qu'il prévoit une marge bénéficiaire équitable pour
la rémunération des capitaux investis dans le réseau, le
projet de loi ne prévoit aucune méthode d'évaluation ni
aucun critère permettant de déterminer la valeur de ce ré-
seau.

Le projet de loi ne garantit pas à suffisance que les mar-
ges bénéficiaires destinées à rémunérer les éventuelles plus-
values financières ne seront pas financées par les clients
par le biais des tarifs en matière de transport d'électricité.
Il ne faut en effet pas oublier qu'ils ont déjà contribué à
l'amortissement du réseau de transport.

Voir:
- 1933 - 98 / 99 :

- WI: Projet de loi.
- N'" 2 à 6 : Amendements.

(*) Cinquième session de la 49èmo législature
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AMENDEMENTEN

Nr. 34 VAN DE HEER VAN DIENDEREN

Art.12

Paragraaf 2, 20
, aanvullen als volgt :

«Hierbij wordt de huidige boekhoudkundige waarde
van het transmissienet in aanmerking genomen,».

VERANTWOORDING

Enerzijds voorziet het huidig wetsontwerp in een billijke
winstmarge voor de vergoeding van de in het net geïnves-
teerd kapitaal. Anderzijds bepaalt dit ontwerp geen
evaluatiemethode noch criteria om de waarde van dit net
te bepalen.

Het wetsontwerp biedt onvoldoende waarborgen dat de
winstmarges ter vergoeding van eventuele financiële meer-
waarden niet gefinancierd zullen moeten worden door de
klanten via de elektriciteitstransmissietarieven. Daarbij
mag niet vergeten worden dat deze al bijgedragen hebben
aan de afschrijving van het transmissienet.

Zie:
- 1933 - 98 /99 :

- Nr. I : Wetsontwerp.
- Nrs. 2 tot 6 : Amendementen.

(*) Vijfde zitting van de 49"0 zittingsperiode
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Qui plus est, le projet de loi ne prévoit aucun critère pré-
cis en ce qui concerne la détermination de la valeur du ré-
seau de transport, ce qui permettrait aux propriétaires ac-
tuels de surestimer cette valeur et, ce faisant, de dissuader
les investisseurs potentiels d'encore acquérir des parts du
réseau.

Quelques hypothèses chiffrées en guise d'illustration:

- Les comptes annuels 1997 d'Electrabel font état de l'ap-
port de la branche d'activité «transport d'électricité» à la
CPTE (société pour la coordination de la production et du
transport de l'énergie électrique) à concurrence d'une va-
leur comptable nette de 27 milliards de francs.

- Hypothèse: réévaluation de la valeur du réseau de trans-
port: 50 milliards de francs.

Plus-value: 23 milliards de francs.
- Si les tarifs de transport doivent permettre de rémuné-

rer équitablement le réseau de transport réévalué à 50 mil-
liards de francs, ils devraient rapporter:
* 6,5 milliards de francs (ou 8,2 ckWh en 1998) si l'on

considère qu'une rémunération équitable correspond à 13%;
* 8,5 milliards de francs (ou 10,7 ckWh en 1998) si l'on

considère qu'une rémunération équitable correspond à 17%
(ce qui est plus proche du point de vue d'Electrabel), à payer
par les utilisateurs au profit des actionnaires, alors que la
valeur comptable du réseau s'élèverait à quelque 27 mil-
liards de francs!

N° 35 DE M. DELEUZE
(En remplacement de l'amendement na 29)

Art.21

Au premier alinéa, la, remplacer les mots «ré-
gularité et de qualité des fournitures d'électricité»par
les mots «sécurité, de sécurité d'approvisionnement,
de régularité, de qualité, de prix de la fourniture, de
protection de l'environnement».

JUSTIFICATION

En reprenant, in extenso, ce que prévoit la directive, les
éléments «sécurité» et «protection de l'environnement» sont
explicitement mentionnés. Ainsi que le prix, afin de garan-
tir à tous les ménages l'accès à un minimum d'énergie élec-
trique pour répondre à leurs besoins de base, dans le sens
de la dignité humaine.

N° 36 DE MM. CLERFAYT, HOTERMANS ET DE
GRAUWE

Art.22

Apporter les modifications suivantes:

A) Remplacer le § 1er par la disposition sui-
vante:
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Bovendien bepaalt het wetsontwerp geen precieze crite-
ria voor de waardering van het transmissienet. Op die
manier wordt de deur opengezet voor een mogelijke over-
waardering vanwege de huidige eigenaars, zodat onder meer
potentiële investeerders in het net ontmoedigd kunnen ra-
ken om nog aandelen erin te verwerven.

Enkele hypothetische cijfers ter illustratie:

- De jaarrekening 1997 van Electrabel spreekt van de
inbreng van de activiteitstak «elektriciteitstransrrrissie» in
CPTE (maatschappij voor coördinatie van productie en
transport van elektrische energie) ten belope van een boek-
houdkundige nettowaarde van 27 miljard frank.

- Hypothese : herwaardering van de waarde van het
transmissienet: 50 miljard frank

meerwaarde: 23 miljard frank.
- Als de transmissietarieven een billijke vergoeding van

het op 50 miljard frank geherwaardeerde transmissienet
moeten opleveren, dan zou dit bijv. betekenen:
* 6,5 miljard frank/jaar (of 8,2 ckWh in 1998) als men

ervan uitgaat dat een billijke vergoeding 13 % bedraagt;
* 8,5 miljard frank/jaar (of 10,7 ckWh in 1998) als men

ervan uitgaat dat een billijke vergoeding 17 % bedraagt (wat
dichter bij het standpunt van Electrabel aansluit), te beta-
len door de verbruikers ten gunste van de aandeelhouders,
terwijl de boekhoudkundige waarde van het net ongeveer
27 miljard zou bedragen!

H. VANDIENDEREN

Nr. 35 VANDE HEER DELEUZE
(Ter vervanging van amendement nr. 29)

Art.21

In het eerste lid, la, de woorden «regelmaat en
kwaliteit van elektriciteitsleveringen en»vervangen
door de woorden «oeiligheid, continuïteit van de
voorziening, regelmaat, kwaliteit, prijs van de
leueringen, bescherming van het milieu, alsooh»,

VERANTWOORDING

Door de bepaling van de richtlijn in extenso over te ne-
men, worden de aspecten «veiligheid» en «bescherrning van
het milieu» uitdrukkelijk vermeld. Ook het aspect «prijs»
komt te berde teneinde aan alle gezinnen het recht op een
minimum aan elektrische energie te waarborgen zodat ze,
met het oog op de menselijke waardigheid, aan hun basis-
behoeften kunnen voldoen.

Nr. 36VANDE HEREN CLERFAYT,HOTERMANS
ENDEGRAUWE

Art.22

De volgende wijzigingen aanbrengen:

A) De eerste paragraaf vervangen door de
volgende bepaling:



«§ t-: La loi du 17juillet 1975 relative à la compta-
bilité et aux comptes annuels des entreprises et ses
arrêtés d'exécution, ainsi que les articles 64 et 66, 77
(à l'exception de son sixième alinéa), 80, 80bis et 177bis
des lois coordonnées sur les sociétés commerciales sont
applicables:

1° au gestionnaire du réseau;
2° aux gestionnaires des réseaux de distribution,

producteurs, distributeurs et intermédiaires qui sont
des sociétés ou organismes de droit belge, quelle que
soit leur forme juridique.

Les comptes annuels de ces entreprises indiquent,
dans leur annexe, toutes opérations significatives ef-
fectuées avec des entreprises liées ou associées au cours
de l'exercice en cause.

B) au § 2, remplacer les mots «au § 1er" par les
mots «au § 1er, 2°"

JUSTIFICATION

Il faut éviter de laisser l'impression que le gestionnaire
du réseau qui doit être indépendant en vertu de l'art. 9,
pourrait être «intégré verticalement ou horizontalement».

G. CLERFAYT
R. HOTERMANS
P. DE GRAUWE
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«§ 1. De wet van 17juli 1975 op de boekhouding en
de jaarrekening van de ondernemingen en de
uitvoeringsbesluiten ervan, alsmede de artikelen 64
tot 66, 77 (met uitzondering van het zesde lid), 80,
80bis en l77bis van de gecoördineerde wetten op de
handelsvennootschappen zijn van toepassing:

JO op de netbeheerder;
2° op de beheerders van de distributienetten,

producenten, distributeurs en tussenpersonen die
vennootschappen of instellingen naar Belgisch recht
zijn, ongeacht hun rechtsvorm.

In de toelichting bij de jaarrekening van deze
ondernemingen wordt specifiek melding gemaakt van
alle significante verrichtingen met verbonden of
geassocieerde ondernemingen tijdens het betrokken
boekjaar» ;

B) In §2, de woorden «bedoeld in §h vervangen
door de woorden -bedoeld in §l, 2°,".

VERANTWOORDING

De indruk mag niet worden gewekt dat de netbeheerders,
die aan de in artikel 9 bedoelde onafhankelijkvereisten
moeten voldoen, «vert.icaal of horizontaal geïntegreerd»
kunnen zijn.

Centrale drukkerij van de Kamer - Imprimerie centrale de la Chambre


